
Asegúrese de leer todas las instrucciones antes 
de comenzar la instalación.

Instrucciones de cuidado:
Limpie con un paño suave. No utilice limpiadores abrasivos, solventes o 
pulidores, ya que podrían dañar el acabado.

Tiempo estimado de ensamblaje
Aproximadamente 30 minutos

Herramientas necesarias (no se incluyen)
• Taladro con broca de 3/16 pulg
• Destornillador Phillips
• Nivel (recomendado)

Instalación de la abrazadera (�g. 1)
1. Use la abrazadera como guía, ubique la altura deseada y marque la  
 ubicación de los tornillos de montaje en la pared.
2. Coloque la abrazadera a un lado y taladre orificios guía en la pared  
 con la broca de 3/16 pulg. Introduzca las anclas de expansión 
 de pared. (Es posible que no se necesiten anclas de expansión en  
 todas las aplicaciones).
3. Coloque la abrazadera en la pared usando los tornillos incluidos.
4. Repita los pasos 1 al 3 para la segunda abrazadera. Utilice un nivel 
 de ser necesario.

Instalación de la varilla (�g. 2)
1. Extienda ligeramente la varilla telescópica. Retire los remates 
 de la sección de la varilla de menor diámetro.
2. Deslice la varilla adicional sobre la varilla de menor diámetro.   
 Consulte el diagrama.
3. Coloque el extremo exterior de la varilla en la abrazadera exterior.  
 Vuelva a colocar el remate para que sostenga la varilla en su sitio.
4. Extienda por completo la varilla en la abrazadera del medio y pase
 el panel. Extienda la varilla hacia la abrazadera y enrosque el 
 remate restante.
5. Apriete bien los tornillos para asegurar la varilla en su lugar.

Assurez-vous de lire toutes les instructions avant de 
procéder à l’installation.

Instructions d’entretien
Nettoyez avec un chiffon doux et humide. N’utilisez  pas de produits 
neottyants abrasifs, de solvants ou de produits à polir, car ils pourraient 
endommager la surface.

Temps d’assemblage approximatif
30 minutes
Outils requis (non compris)
• Perceuse et foret de 19 cm (3/16 po)          
• Tournevis cruciforme
• Niveau (recommandé)

Installation des supports (Fig .1) 
1. En vous guidant à l’aide du support, ajustez la hauteur et marquez  
 le mur aux endroits où les vis de montage doivent être posées.
2. Mettez le support de côté etpercez des avant-trous dans le mur à  
 l’aide du foret de 19 cm (3/16 po). Insérez les dispositifs d’ancrage 
 au mur. (Il est possible que les dispositifs d’ancrage au mur ne soient  
 pas nécessaires.)
3. Fixez le support au mur à l’aide des vis fournies.
4. Répétez les étapes 1 à 3 pour les supports additionnels. Utilisez un 
 niveau si nécessaires.

Installation de la tringle (Fig .2) 
1. Allongez légèrement la tringle télescopique. Retirez les extrémités  
 décoratives de la section de la tringle au plus petit diamètre.
2. Glissez la tringle additionnelle par-dessus la tringle au plus petit   
 diamètre. Consultez le diagramme.
3. Insérez l'extrémité extérieure de la tringle dans le support extérieur.  
 Replacez l'extrémité décorative afin de tenir la tringle en place.
4. Allongez complètement la tringle à travers le support du milieu et  
 enfilez le panneau. Allongez la tringle jusqu'au support et replacez  
 l'autre extrémité décorative.
5. Serrez les vis afin de fixer la tringle en place.

Be sure to read all instructions before starting installation.

Care Instructions
Clean with a soft cloth. Do not use abrasive cleaning agents, solvents, 
or polishes as they may damage the finish.

Estimated Assembly Time
Approximately 30 minutes

Tools Needed (not included)
• Drill with 3/16 in. dill bit
• Phillips screwdriver
• Level (recommended)

Bracket Installation (Fig .1) 
1. Using bracket as a guide, locate desired position and mark on wall 
 for mounting screws.
2. Set bracket aside and drill pilot holes into wall with 3/16 in. drill bit.  
 Insert wall anchors. (Wall anchors may not be necessary for all   
 applications.)
3. Attach backet to wall using screws provided.
4. Repeat steps 1 to 3 for the second bracket. Use level if necessary.

Rod Installation (Fig .2) 
1. Extend telescopic rod slightly. Remove finials from smaller diameter  
 rod section.
2. Slide additional rod over smaller diameter rod. See diagram.
3. Insert outside end of rod into outside bracket. Replace finial to hold  
 rod in place.
4. Fully extend rod through middle bracket and feed panel through.  
 Extend rod to bracket and screw on remaining finial.
5. Tighten set screws to lock rod in place.

Fig. 1

Fig. 2
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